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(134r)  

Szabályszerü1 szép szokása az a t.2 Academiának,3 hogy elhunyt4 tagjai felett, 
midőn hamvaik már hihültek,5 midőn éltök folyama s müködésök6 érdeme s értéke 
iránt az eszmék kitisztultak,7 és így oly távolságban, melyből egyedül8 képes a néző 
ugy9 a nagyobb mérvű épületek egyetemét, mint a festményekben az egyes alakok 
színét,10 arányait s müvészeti11 összhangzá<t>sát12 s becsét felfogni, az13 ünnepélyes 
nagy-gyűlések14 valamelyikén emlékbeszédek tartassanak. 

S ezt téve a15 t.16 Academia17 egy részről önmagát tiszteli meg a szerint, mit18 
egykor Cicero a Cæsar dicséretére mondott, hogy ez visszállitván19 a Pompejus ledön-
tött szobrait, azokban20 a magáéit állitá21 fel; más részről pedig szívemelő, nagy 
hatásu22 látványt nyujt23 a nemzetnek: mert a tudomány s irodalom hősei az őket ily 
alkalommal dicsőitő,24 a müveiket,25 érzelmiket26 s érdemeiket hirdető szónok szavára 
kikelnek sirjaikból,27 <me> hogy28 kor- s pályatársaik még egyszer kéjelegjenek, épülje-
nek arcz-29 s jellemvonásikon,30 az ifjabb nemzedék pedig ily példák szemléletéből 
meleget s ösztönt meritsen,31 s követésökre, s ha32 lehet, tulhaladásukra gyuladjon.33 

                                                 
1 Szabályszerű  
2 Tek.  
3 Akademiának,  
4 elhúnyt  
5 kihűltek,  
6 folyama, működésök  
7 kitisztúltak,  
8 egyedűl  
9 úgy  
10 szinét,  
11 müvészi  
12 öszhangzását  
13 felfogni az  
14 köz ülések  
15 téve, a  
16 Tek.  
17 Akademia  
18 szerint mit  
19 felállítván  
20 ezekben  
21 állítá  
22 hatású  
23 nyújt  
24 dicsőítő,  
25 műveiket,  
26 érzelmeiket  
27 sírjaikból,  
28 miszerint  
29 kéjelegjenek arcz-  
30 jellemvonásaikon,  
31 merítsen,  
32 és, ha  
33 túlhaladásukra, gyuladjon.  
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{A tudomány s müveltség köre mérhetlen s34 [nagysága] azon mesés lényhez 
hasonlitható35 levén, mely a költő szerint  

„Parva metu primo, mox sese attollit in auras;  
Ingrediturque36 solo, et caput inter nubila condit:”}37  

az ily lélekidéző, psychagóg szónoklatokkal ünnepelt férfiak ama38 elérhetlen magaslat 
felé törekvőknek <bizta> útmutatókul,39 mértföld-kövekül40 s arra szolgálnak, misze-
rint41 nemzetünk ingadozhatlanul42 bizzék43 s higyjen [saját] jobb, szebb, dicsőbb 
jövőjében, – higyjen azon erős hittel, mely míg a vallás terén hegyeket tesz [át] egy 
helyröl a másikra, <*>44 nálunk csak minap nagyérdemü45 elnökünk lelkesitő46 szavára 
a hegyekről fát, követ 
(őrszó: s) 
 
(134v) 
s márványt47 hozott át, hogy a már munkába vett nagyszerü48 <épületben> [palotában] 
a nemzet bőkezüségének49 hálaemléket, müveltségének csarnokot, tudósainak 
pantheont emeljen. 
{Az emberi nemzet átalában50 hisz fajának halhatlan létében. Innen ered az 
eldődöknek az utódokróli gondviselésszerü,51 kiolthatlan gondoskodása;52 innen a 
maradéknak az ősök iránti hálás s tiszteletteljes emlékezése;53 innen azon müvek,54 ama 
könyvek, ama hagyományok, melyek55 által azok, kik nehány nap mulva56 nem lesznek 

                                                 
34 mérhetlen, s  
35 hasonlítható  
36 Ingre diturque  
37 Publius VERGILIUS Maro,  Aeneis. IV. 173–177. (VERGILIUS Összes Művei, ford. LAKATOS 
István, Bp., Magyar Helikon, 1967, 132.) 
„Extemplo Libyae magnas it Fama per urbes, 
Fama, malum qua non aliud velocius ullum. 
Mobilitate viget virisque adquirit eundo; 
parva metu primo, mox sese attollit in auras. 
ingrediturque solo et caput inter nubila condit.” 
„Több sem kell Libyában a Hírnek! elindul azonnal, 
Járja a Hír, ez a legsebesebb szörny-átok a várost: 
Mert hisz az élteti épp, hogy fut, lábában a lelke, 
S bár – míg fél – kicsi kezdetben, csak várj, nekilendül, 
Úgy, hogy jóllehet itt lenn jár, felhőkben az arca.” 
38 amaz  
39 útmutatókúl,  
40 mértföld-kövekűl  
41 miként  
42 ingadozhatlanúl  
43 bízzék  
44 képes egy helyről a másikra áttenni,  
45 nagyérdemű  
46 lelkesítő  
47 fát, meszet, márványt  
48 nagyszerű  
49 bőkezűségének  
50 általában  
51 gondviselésszerű,  
52 gondoskodási vágya;  
53 hálás emlékezése;  
54 művek,  
55 könyvek, melyek  
56 múlva  
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többé, keresik, becsületnek tartják oktatni, buzditani,57 gyönyörködtetni azokat, kik a 
jövő századok szakadatlan folytán58 egykor lesznek; innen [ered] végre a t.59 
Academiának60 azon már érintett bölcs intézkedése,61 hogy időnkénti nagy gyülésein62 
ünnepélyes szónoklatokkal áldozzék elhunyt63 tagjai emlékezetének, s ezekben letegye 
sirjokra64 azon pálmaágat, melynél, minden egyszerüsége65 mellett is, becsesb s66 <ho-
vatovább> [drágább] pályabért a görög nemzet a küzdhomokon nem nyujthatott,67 s mely 
[Horáczként] a gyöztes68 hirét69 a halhatlanok70 dicsöségeig71 fokozta fel,  

„quos palma nobilis  
Terrarum dominos evehit ad deos.”72  
Egyébként is ezen rostrumról nyujtott73 ama pálmaág, s a magasb <[akkori]> 

müveltségü74 honi tudósok s iróknak,75 akademicusok76 legyenek aztán vagy nem, 
mindinkább növekedő száma még felséges fejedelmeink történelmi dicsőségéhez is, 
lényegesen tartozik, úgymint kiknek kormányzását boldogitóvá,77 országlását dicsővé 
főleg azon férfiak fénycsoportja teszi, kik magasb tehetségök s hivatásuknál fogva a 
közszolgálat78 minden nemében, az érdemgyűjtés minden irányában kitüntetvén 
magokat, fejenként saját hír- s nevökből készítik az ő számukra79 a szobortalapot, 
saját babérjaikból fonják, saját boglárikkal80 ékesitik81 az ő koszoruikat,82 s azt eszköz-
lik, hogy egy Perikles a szabad Athenében, egy Augustus a világhódító Rómában, egy 

                                                 
57 buzdítni,  
58 századok folytán  
59 T.  
60 Akademiának  
61 érintett intézkedése,  
62 időnkénti köz ülésein  
63 elhúnyt  
64 sírhalmukra  
65 egyszerűsége  
66 és  
67 hellen nép nem nyújthatott,  
68 győztes  
69 hírét  
70 halhatatlanok  
71 dicsőségeig  
72 Quintus HORATIUS Flaccus, Maecenashoz, Carm. I. 1. 3–6. (HORATIUS Összes művei BEDE 
Anna fordításában, Bp., Európa, 1989.)  
 „sunt quos curriculo pulverem Olympicum 
collegisse iuvat metaque fervidis 
evitata rotis palmaque nobilis  
terrarum dominos evehit ad deos” 
„Vannak, kiknek öröm, hogyha Olimpián 
port ver gyors fogatuk, s tűzkerekű kocsin 
kört futván a nemes pálma ragadja fel 
öket földeken úr isteneik közé” 
73 nyújtott  
74 müveltségű  
75 íróknak,  
76 akademikusok  
77 boldogítóvá,  
78 köz szolgálat  
79 számokra  
80 bogláraikkal  
81 ékesítik  
82 koszorúikat,  
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Medici Leo a Vaticánban, mig83 a hálatelt utókor által valóban dicsőeknek hirdettet-
nek, önmagok neveit üték a századokra, melyekben annyi <d> jeles férfitól84 környez-
ve éltek.} 

A férfiu, kiről szólni szándékozom, székelyi85 idősb86 Majláth György, egykori 
felejthetlen országbiránk,87 felséges apostoli királyunk belső titkos tanácsosa, sz. 
István király jeles vitézrendjének nagykeresztese, – <fe> nagy s fényes érdemekről 
tanuskodó,88 magas, fencsengő,89 habár a halál által már üres hanggá vált czímek,90 de 
melyek mind nem szülheték a neki szentelt mai emlékünnepet.91 Ennek egyedüli92 
oka<,> az, hogy ő testületünknek kezdet óta <m> köztiszteletü93 s munkás „Igazgató 
tagja”94 volt. 

Hogy ez alkalommal a szónoki tisztet [én] annyi érdemesb, ügyesebb s erre 
nálamnál hivatottabb férfiak közt [én] gyengeségemnek egészen mást tanácsló öntudata mellett 
is fel95 mertem vállalni, szolgáljon mentségemül96 az, hogy arra az ünnepelt nagy 
férfinak <[*]> honszerte97 kedvelt s magasztalt derék szülöttje által és98 pedig sürgetve99 
kérettem fel,100 <r> irántai őszinte tiszteletemnél fogva [ekként] azon szorongatott 
helyzetbe esvén, hogy vagy a tiszteletlenség vádját vonjam magamra, ha bizalmas 
kérését mellőzöm, vagy hiunak101 s önhittnek találtassam, ha azt elfogadom. Elfogad-
tam mégis, inkább akarván tulbizakodónak102 mint hajthatlannak103 tekintetni, s ekként 
elmondhatván magamról Vegetiussal: „Miro more in parendo audax factus sum, dum 
metuo videri audacior, si negassem.”104 
(őrszó: De) 
 
(135r) 

De ha saját vakmerőség[em]et105 mentenem kell, kell a kérő bizalmát s tévedését 
is. Tudva volt s van előtte azon <forró> hő szeretet, <tisztelet> [csodálat]106 s ragasz-
kodás, melylyel107 én108 <dic> dicső atyja [iránt,] s109 azon <*> tisztelő jóság, figyelem s 

                                                 
83 míg  
84 annyi dicső férfi által  
85 Székhelyi  
86 idősb  
87 országbíránk,  
88 tanúskodó,  
89 fenncsengő,  
90 üressé vált, czímek  
91 emlékünnepélyt.  
92 egyedűli  
93 köz tiszteletű  
94 igazgató tagja  
95 közt fel  
96 mentségeműl  
97 hon-szerte  
98 magasztalt fia s a tegnapelőtti szerencsés választás után ma már Akademiánk igazgató tanácsá-
nak tagja által is, és  
99 sürgetően  
100 :  
101 hiúnak  
102 túlbizakodónak  
103 akaratosnak  
104 Publius Flavius VEGETIUS Renatus, Epitoma rei militaris (A hadtudomány foglalata). 2. 5–6. 
105 merészségemet  
106 azon szeretet, csodálat  
107 mely  
108 engem  
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barátságos érzés, melylyel ez110 csekély személyem iránt évek óta viseltetett –111 akkor 
is, midőn ő <a feje> magas állásánál fogva a fejedelem s a nemzet tanácsában, a 
hongyülés112 s a<ve>z igazságszolgáltatás élén hazánk sorsára lényeges befolyást 
gyakorolt,113 s én<gem> is a közpályán114 elfoglalt szerény <*> [polczomnál fogva,] 
hozzá115 közelébb116 <hozott> [álltam,] {azaz, miként a nagy költő mondja:  

„Dum stabat regno incolumis regumque117 vigebat  
Conciliis, et nos aliquod nomenque decusque Gessimus”;–}118  

s akkor is midőn119 ő a közbejött gyászos események következtében120 félrevonulván,121 
egy keresztény bölcs nyugalmával élte hátralevő122 napjait; magam pedig, Isten ugy123 
akarván, eredeti jelentéktelenségembe vissza s ezzel hozzá ismét közel estem. Ezek 
birhaták124 <valószinüleg> az igen tisztelt férfiut125 arra, hogy e mai szónoklatra <épen> 
engem kérjen fel, <dicsőült atyja> fiui126 kegyelet<ének>127 hihetőleg némi sulyt128 
helyezvén abba<n> is, hogy e diszes129 tisztet épen az teljesitse,130 ki egyéb, e tekin-
tetben szükséges tulajdonok hiánya mellett is, felejthetlen131 atyja iránti tisztelet132 s 
szeretetben egyedül133 csak neki enged. 

Majláth György134 1786-i135 aprilhó136 22-én137 Zavaron {Pozson138 megyében} 
született. Atyja, a törvénytudományáról, cátói komolyságáról s ugy139 birói140 mint több 

                                                                                                          
109 atyjához csatolt, s  
110 ő  
111 viseltetett, –  
112 hongyűlés  
113 gyakorlott,  
114 köz pályán  
115 fogva hozzá  
116 közelebb  
117 incolumis, regumque  
118 VERGILIUS, Aeneis, II. 88–90. 
119 is, midőn  
120 folytán  
121 félrevonúlván,  
122 hátra volt  
123 úgy  
124 bírhaták  
125 férfiút  
126 fiúi  
127 kegyelete  
128 súlyt  
129 díszes  
130 teljesítse,  
131 boldogúlt  
132 tisztelet-  
133 egyedűl  
134 Majláth György  
135 1786-diki  
136 aprílhó  
137 22-dikén  
138 Pozsony  
139 úgy  
140 bírói  
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országgyülésen141 elnöki minőségében142 tanusitott143 kitünő ügyességéről ismeretes s 
ma is tisztelettel emlitett144 György, királyi személynök és 
(őrszó: tol) 
 
(135v) 
tolnamegyei145 főispány146 volt; kinek is nagybátyja József minister s borsodmegyei147 
főispány,148 ennek fia József a magyar kir. kincstár elnöke, ennek149 ma is élő s a köz-
tisztelettől környezett150 gyermeke Antal magyar kir.151 fő<kance> kanczellár152 s 
zemplénmegyei153 főispány154 levén, miután ezekhez, hogy más jeles Majláthfiakat 
mellőzzek, még Györgyünk egyetlen <György> fia György, Baranyának egykori derék 
követje, al- és főispánya,155 1860-ban hazai állapotaink156 jobbra fordultának157 egyik 
lényeges tényezője s158 honunknak egyik159 legtehetségdusabb, legtiszteltebb polgára160 is 
járul:161 ugy162 látszik, hogy a Majláthok honunk azon163 kiváltságos családjaihoz164 
tartoznak, melyeknek tagjai őseiktől valamint az észtehetséget, ugy165 azon képességet 
is, hogy a királyt s hazát a legfényesb polczokon szolgálják, <öröklik> ízről ízre örök-
lik, <*>, reájok {levén} alkalmazhatók Claudiánnak166 eme szavai:  

„– – – – – quemcunque requires  
Hac de stirpe virum, certum est de consule nasci.  
Per fasces numerantur avi, semperque renata  
Nobilitate <*> [virent,] et prolem fata sequuntue,  
Continuum simili servantia lege tenorem.”167 
Ha életirás168 volna feladatom, <*> illőnek fognám talán tartani, hogy Majláth 

György legközelebbi vérei mellett még családjának ősrégiségével169 is  
(őrszó: fogl) 

                                                 
141 mint az 1811/12-diki hongyűlésen  
142 minőségben  
143 tanusított  
144 említett  
145 Tolna megyei  
146 főispán  
147 Borsod megyei  
148 főispán;  
149 elnöke; ennek  
150 hon szerte tisztelt  
151 királyi 
152 főcancellár  
153 Zemplén megyei  
154 főispán  
155 főispánja,  
156 állapatink  
157 fordúltának  
158 tényezője, s  
159 honunknak még nem rég főtárnokmestere, s általában egyik  
160 legtehetségdúsabb polgára  
161 járúl:  
162 úgy  
163 Majláthok azon  
164 családinkhoz  
165 úgy  
166 Claudiánnak  
167 virent.” Claudius Claudianus, Probini et Olybrii fratrum consulatum panegyris, 13–17.  
168 életírás  
169 ősiségével  
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(136r) 
2) 
foglalkozzam. Azonban noha mi170 tisztelettel tekintünk azon tősgyökeres nemzetsé-
gek ivadékira, melyeknek eredete a magyar ó századok homályában enyészik el, vagy 
talán épen a honalapitó171 hősök egyikéig nyulik172 fel,173 „egregias174 animas, qui 
sangvine nobis Hanc patriam peperere suo”:175 mindamellett is, hogy a Majláthok 
<*> nemes családja méltán a legrégiebbekhez <*> számittathatik,176 ezt be is 
bizonyitanom, valamint177 czélom nem lehet,178 ugy egészen is felesleges179 volna. Egyéb-
ként is <*> habár180 hazánkban valamint maga az alkotmány, ugy181 minden intézmény s 
<az eg> minden ember kitünőleg182 aristocraticus183 szellemü184 volt, s a nemesi czim185 
mindennemü186 köz-187 és magántestületek188 neve előtt diszlett:189 azonban nálunk 
kezdet óta soha sem létezett egyetlen oly méltóság, hivatal, javadalom vagy alapitvány,190 mely-
nek elérhetésére szükséges volt volna valamely libro191 d’oro, vagy az ősöknek mint192 
az Incáknál fel épen a napig,193 vagy a spártai Heraclidáknál194 fel egészen Herculesig 
nyuló195 lajstroma:196 hanem nálunk a ki ma197 nemes lett, másnap már alispány,198 
nádor, <*> [szóval] minden lehetett.199 

{Tanulmányait kitünő sikerrel végezte, és pedig az alsóbbrendűeket a győri 
gymnásiumban200 nagybátyjának, Majláth Antal ottani nagyprépostnak házánál s 
felügyellete201 alatt;202 a felsőket a helybeli kir. egyetemben Szűcs, Tomcsányi, 

                                                 
170 mí  
171 honalapító  
172 nyúlik  
173 fel:  
174 Egregias  
175 „egregias animas, qua; sanguine nobis Hanc patriam peperere suo”: VERGILIUS, Aeneis. XI. 
24–25.  
176 számíttathatik,  
177 bizonyítanom valamint  
178 czélomon kivűl fekszik,  
179 úgy felesleges is  
180 is, ámbár  
181 az alkotmánynyal együtt  
182 lényegesen  
183 aristokratikus  
184 szellemű  
185 czím  
186 mindennemű  
187 köz  
188 magán testületek  
189 díszlett:  
190 egyetlen oly méltóság, hivatal, javadalom vagy alapítvány nem létezett,  
191 Libro  
192 ősöknek, mint  
193 Napig,  
194 Heraklidáknál  
195 nyúló  
196 lajstroma,  
197 a ki ma nálunk  
198 alispán,  
199 szóval: minden, lehetett.  
200 gymnásiumban,  
201 felügyelete  
202 alatt,  



8 Egyháztörténeti Szemle XV/1 (2014) 

 
Mitterpacher, Kelemen203 s több más ma is tisztelt nevü204 jeles tanárok vezetése 
mellett. A hajdankor remekiróival205 bátyja s atyja ismérteték meg a serdülő, a tudo-
mányszomjas ifjút; és innen azon előszeretet, melylyel irántok mindvégig viseltetett; 
innen talán azon komolyabb irány is, mely őt első ifjúsága206 óta kortársai közt meg-
különböztette. Ez időszaktól számitandó207 azon kegyelet is, melyet az ángol208 
institútiók iránt vallott. T. i. a minden jóért s nemesért hevűlni indult209 kebel mélyen 
érezte az I. Napoleon önkényének az európai szárazföldre nehezűlt szégyenítő ural-
mát, s ennek ellensúlyát akkor egyedűl az angol nemzetben lelte fel. Pitt, Fox, Burke, 
Sheridan halhatlan beszédei az ő gyönyörűségének, csodálatának, tanulmányozásának 
tárgyai, önképzési törekvéseiben mintái, és saját szónoki nagyságának is hathatós 
eszközei s emeltyűi voltak.} 

Iskolai s curiai pályáját a derék ifju <miként bámulatos * szorgalmánál fogva várható 
volt,> a legörvendet[e]sb eredmény(elválasztás)nyel lefutván,210 noha családi viszonyai<nál 
fogva> [őt] a közszolgálat211 minden neménél biztató kilátással kecsegtethették, ő212 
hajlamát követve, atyja beegyezésével A213 
(őrszó: megy) 
 
(136v) 
megyeit [és igy214 azt] választotta, mely nemzetünknél századok óta minden alkotmá-
nyos hivatalok s méltóságok pitvara215 s minden sorsu216 s rangu217 államférfiak218 
kiképzésére szolgáló iskola s <*> pálya volt. 

T. i. <a megye> nálunk219 hogy valamely tehetséges ifju220 a trón és hon szolgá-
latához szükséges221 isméreteket,222 ügyességet s tapasztalást magának megszerezze, 
nem volt sem a bureaucratia hosszas, dermesztő, mintaszerü223 idomitására,224 sem 
valamely hierophant rejtélyes initiátioira225 szüksége, hanem a megyei élet s névszerint 
a közgyülés226 volt azon <nyilvános> nagy iskola, melyben kiki a tanárt, irányt s pél-
dányt szabadon választhat<*>[ván,], a lehetőleg legnyilvánosabb téren, a megyei 
{tarka s} mozgékony élet termékeny mezején ugy227 elméletileg mint gyakorlatilag 

                                                 
203 Kelemen,  
204 nevű  
205 remekíróival  
206 ifjusága  
207 számítandó  
208 angol  
209 indúlt  
210 ifju lefutván,  
211 köz szolgálat  
212 ő,  
213 követve, a  
214 így  
215 hivatal s méltóság pitvara,  
216 sorsú  
217 rangú  
218 államférfi  
219 náunk,  
220 ifjú  
221 kivánt  
222 ismereteket,  
223 mintaszerű  
224 idomítására,  
225 avatásaira  
226 köz gyülés  
227 úgy  
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müvelhette228 ki magát, s melyben veték meg egykor honunk egyházi s világi229 legfőbb 
méltóságai s legjelesb emberei állambölcseségök, alkalmasvoltuk230 s valódi nagyságuk 
alapját. 

Az emberiség sem mélyebbre nem sülyedhetett, mint az emberáldozatban, 
sem magasbra nem emelkedhetett, mint az önfeláldozásban. Méltán keresem tehát én 
Majláthunk fődicsőségét231 azon [önként232 választott] szép, fényes, de terhes, s a mai 
epigonok233 által kellően már alig méltányolható megyei pályájában, melyet ő mint234 
al- és főjegyző s első235 alispány236 annyi erély,237 érdem238 s eredménynyel futott, ama 
nagyfontosságu239 s többnyire 
(őrszó: csaknem) 
 
(137r) 
csaknem240 minden dijt nélkülöző241 hivatalokat viselve, melyeknél, minthogy hozzájok 
csak242 szabad emberek szabad választása utján243 lehete jutni,244 különösen minden 
alispány245 nemes büszkeséggel emlékezhetett Lucanus ama246 szavaira: 

„Quo potuit civem populus perducere liber,  
Ascendit”,247  

s melyeknél <az ösztön a szolgálás> a hivatalos működés a folytonos önfeláldozás-
ban,248 <a bol> az ösztön a jobbágyi hüség249 s a honszeretet érzelmében,250 s a juta-
lom az eredmény örömében, a teljesitett251 kötelesség öntudatában s252 a közelisme-
rés253 vigasztalásában állott.254 A jó hazafiak <hab> az ó-szövetségi255 papokhoz 
hasonlithatók,256 ugymint257 kik merő áldozatokból éltek. 

                                                 
228 művelhette  
229 polgári  
230 alkalmas voltuk  
231 egyik dicsőségczímét  
232 önkényt  
233 az epigónok  
234 ő 1809- és 1810-ben mint  
235 s 1817-dik óta 25 éves korában mint első  
236 alispán  
237 erély-,  
238 érdem-  
239 nagy fontosságú,  
240 s csaknem  
241 egészen díjatlan  
242 minthogy csak  
243 útján  
244 valának elnyerhetők,  
245 alispán  
246 eme  
247 Marcus Annaeus LUCANUS, Civilis Belli, II. 562–563. 
248 működés folytonos önfeláldozásban;  
249 hűség  
250 érzelmében;  
251 teljesített  
252 öntudatában, s  
253 köz elismerés  
254 állt: „dignum solumque par pretium tanti laboris.”  
255 ószövetségi  
256 hasonlíthatók,  
257 úgymint  
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Megyebeli pályafutása alatt, miként többször sajnál<va>kod[va] emlité258 előt-

tem, igen kellemetlenül259 érinté őt az, hogy mint főjegyző tagja260 levén a Posony261 
városát megszállott franczia őrsereg élelmezése<éről> iránt intézkedő megyei bizott-
mánynak,262 e minőségében vérző szívvel kénytelenittetett263 és pedig diszöltözetben264 
megjelenni a hatalmas császár majd névnapjának265 majd gyözelmeinek266 alkalmából 
tartott „Te Deum”-okon, s részt venni az e miatt megrendelt közönséges kivilágitásban,267 
ugyszinte268 az ellenséges269 tábornok270 s helyparancsnoknál rendezett örvendező 
ünnepély[ek]ben. Tekintve érzelmeit, mindezen különféle helyezetekben reá valának 
alkalmazhatók Tacitusnak ama komoly s oly jelentékeny szavai: „Burrhus laudans, et 
moerens.”271 
<őrszó: A po> 

{Nem hallgathatom el, <*> hogy alispánynyá272 választatván, a főjegyzői hiva-
talban Bartal Györgyöt, mindvégig hőn szeretett barátját, nyerte utódul,273 – azon 
férfiút, kiben nemzetünk egyik legértelmesb s274 legérdemesb veteránját, Akademiánk 
pedig az ő Igazgató Tanácsának s törvénytudományi osztályának egyik legrégibb, 
legkitűnőbb275 tagját tiszteli, s kinek a magyar törvényhozás és alkotmány történelmét 
illető megbecsülhetlen Commentárait szintoly kegyelet s buzgalommal fogja nálunk 
tanulmányozni a276 maradék, miként tanulmányozza277 az ő Blackstón-ját278 az ángol 
nép.279 Ő a régi intézményeinket elsodort özön árjaiból mind személyében, mind ama 
müvében280 ma is magasan kinyúlik, nem mint valamely rom, hanem mint tisztes 
emlék, s él281 s élni fog köztünk nem mint sirató dalnoka, hanem mint dicsőitő282 
történésze multunknak.283 

Mint alispán<y> 1819-ben azon kitüntetésben részesült284 Majláthunk,285 mely 
szerint a királyi felség őt néhai gróf Cziráky Antal mint kir.286 biztos mellett albiztosi 
minőségben  

                                                 
258 említé  
259 kellemetlenűl  
260 jegyző 1809-ben tagja  
261 Pozsony  
262 intézkedő bizottmánynak,  
263 szívvel volt kénytelen,  
264 díszöltözetben,  
265 névnapjának,  
266 győzelmeinek  
267 miatti átalános kivilágításban,  
268 úgy szintén  
269 ellenségi  
270 tábornok-  
271 Cornelius TACITUS, Annalum, XIV. 15: „Facies accesserat, cohors militum, Centuriones 
Tribunique et moerens Burrus ac laudans.”  
272 alispánná  
273 utódúl, – 
274 és  
275 legkitünőbb  
276 tanulmányozni egykor a  
277 tanulmányozzák  
278 Blackstonjokat  
279 angolok.  
280 művében  
281 él,  
282 dicsőítő  
283 múltunknak.  
284 részesűlt  
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(őrszó: Erdélybe kü) 
 
(137v) 
<Mint alispány 188 -ben azon legfelsőbb kitüntetésben részesült, mely szerint a királyi felség őt 
néhai gróf {Cziráky Antal mint királyi főbiztos mellett lásd alább a 3) iven jegyzés}> 
Erdélybe küldötte, hogy az ottani földesurak s287 jobbágyok közti rendezetlen viszo-
nyokat közelebbről megvizsgálván, azoknak ohajtott288 szabályozása végett 
czélszerü289 javaslatokat terjeszszen elé. 

T. i. az urbér, Mária Terézia halhatlan nevü290 királynénk kormányzói 
bölcseségének s anyai szívének291 ezen tán legönkénytesb, de kétségtelenül292 legnagy-
szerűbb, legnemesb, legáldásosb műve, s az úr és jobbágy kölcsönös jogainak s köte-
lességeinek 1791-től kezdve épen 1836-ig minden országgyűlés293 által, habár csak 
ideiglenesen, szentesitett294 codexe, Erdélybe behozva soha sem volt. E szerint az 
ottani jobbágyság sorsa, noha általában a birtokos nemesség keresztény érzelme s 
szelid295 bánásmódja mellett tűrhetlennek nem tekintethetett, de mivel az egyes föl-
desurak szeszélye s jótetszéseitöl296 függött, elutasíthatlanúl rendezést, oltalmat, 
biztositást297 kivánt. 

E miatt fáradozott Erdélyben Majláth ereje teljes megfeszítésével. A mit e 
czélból ő298 s a fennemlitett299 nagynevü300 főbiztos közös munkálatukban javaslatba 
hoztak, mind az301 annak idejében az ottani törvényhozás számára megbecsülhetlen302 
anyag volt volna: azonban ha fáradozásikat méltó eredmény közvetlenül303 nem kö-
vette is, érdemöket ez nem érintheté, ugymint304 melyet a siker nem feltételezhet. A 
nagy férfiak, a lángelmék, ugy305 vannak műveikkel, mint a hódítók birodalmukkal. Ez 
halálukkal rendszerint feloszlik, de hírök enyészhetlen marad.} 

A posonyi306 rendeknek ugyanazon bizalma, mely őt307 a legalsó megyei 
polczról csak hamar308 az elsőre emelé, választá el őt 1811-ben országgyülési követté 
is. <Alig fog> Pályatársai által örömmel üdvözölve, alig foglalá el törvényhozói székét, 
s már a legmunkásabb, legjelesebb309 képviselők első sorában tündöklött. Állását nehezzé 

                                                                                                          
285 Majláthunk,  
286 királyi  
287 és  
288 óhajtott  
289 czélszerű  
290 nevű  
291 szivének  
292 kétségtelenűl  
293 országgyülés  
294 szentesített  
295 szelíd  
296 jótetszésétől  
297 biztosítást  
298 ő,  
299 fennemlített  
300 nagy nevű,  
301 az,  
302 megbecsűlhetlen  
303 közvetlenűl  
304 úgymint  
305 lángelmék úgy  
306 pozsonyi  
307 Majláthunkat  
308 csakhamar  
309 a legjelesb  
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tette310 az őt megelőzött kedvező közvélemény, melyet igazolnia kellett;311 kényessé a 
reá bizott312 kerületi jegyzői tiszt, mely az akkori sulyos313 körülmények314 közt 
szint<’annyi>annyi észt s tudományt315 mint ildomot s ovatosságot316 kivánt; végre317 
sajátszerüvé318 s <érd> mindenkire nézve érdekessé az, hogy a rendi319 tábla elnöke az 
ő tiszteletreméltó320 atyja volt. 

Nem lehet nem gyönyörködtető321 élvezet nélkül az akkori országgyülési Napló-
ban322 olvasni a közhatározatokra323 döntő befolyással birt324 nyilatkozatait, különö-
sen325 pedig az elnöki326 mindig elmés, mindig nyomos327 előadásoknak majd támogatásá-
ra328 majd czáfolatára czélzó kisérleteit, s329 valamint amazok az ő tudományát s 
törvényhozói teljes képzettségét fennen hirdetik, ugy330 az utóbbiak fényes bizonysá-
gát nyujtják331 azon épületes szerénységnek, mely a vitatkozások hevében sem téveszti 
soha szem332 elől a gyermeki kegyeletnek az apai tekintély iránt333 <szent> köteles, <*> 
gyöngéded, szent figyelmeit, – azon szerénységnek, mely Lacordaire helyes észrevéte-
le szerint átalában334 épen ugy335 fokozza336 a dicsőséget, mint a szemérem a női szép-
séget.337 
 
(138r) 

3) 
Az ekként megedzett s teljes értékében kiismert férfiu338 ez időtől fogva a 

közhivatalok339 s méltóságok lépcsőzetén rendkivüli340 seb<ességgel>[bel] haladt. 1821-
ben helytartósági tanácsossá neveztetvén ki, <még az évben> {[már 1822-ik évben] 
mint itélőmester} a kir. itélőtáblá<ban>[nál]341 s <innen csak hamar 18 *> [s nem 

                                                 
310 nem kevéssé nehezíté  
311 kellett,  
312 bízott  
313 súlyos  
314 körűlmények  
315 tudományt,  
316 tapintatot  
317 végűl  
318 sajtátszerűvé  
319 képviselői  
320 tiszteletre méltó  
321 különös  
322 naplóban  
323 köz határozatokra  
324 bírt  
325 főleg  
326 elnöki,  
327 mindig nyomos, de mindig ovatos  
328 támogatására,  
329 melyek közt,  
330 úgy  
331 nyújtják  
332 téveszti szem  
333 iránti  
334 általában  
335 úgy  
336 emeli  
337 (nincs őrszó, valószínűleg azért, mert a lap alján ér véget a szöveg) 
338 férfi  
339 köz hivatalok  
340 rendkivűli  
341 itélő táblánál,  
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sokára] mint udvari tanácsos a magyar udvari kir.342 <cancellariához[nál]> cancellariánál 
lőn alkalmazva, nyájas-, ügyes-, jártasvoltával343 mindenütt mindenkit személye iránti 
szeretet344 s csodálatra ragadván, önmagának pedig a munkásságban <azon> [életszabá-
lyul]345 tüzvén346 ki <azt a> azon elvet: mitsem halasztani a hivatalos teendőkből347 holnap-
ra, a mi ma elvégezhető, „nil348 actum credens, dum quid superesset agendum.” 

<Nagyemlékezetü atyjá<val>[nak] <halála után> és a ki rövid időre utódja volt, a jeles 
szögyényi Zsigmondnak halála után, 1828-ban. 

Ez utobbi szolgálatának ideje alatt részesült azon legfelsőbb bizalomban [is,] mely * a ki-
rályi felség * a minőségben {albiztosi minőségben} Erdélybe küldötte, [hogy] az ottani földesurak és 
jobbágyok közti rendezetlen viszonyokat közelebről megvizsgálván, azoknak <*> [ohajtott] 
szabályozása végett czélszerü javaslatokat terjeszszen elé. T. i. az urbér, Maria Terézia halhatlan 
nevű királynénk kormányzói bölcsességének <ezen> s anyai szivének ezen tán legönkénytesb, de 
kétségtelenül legnagyszerübb, legnemesb, legáldásosb müve s az őr és jobbágy 
(őrszó: jog) 
 
(138v) 
kölcsönös jogainak s kötelességeinek 1790-től kezdve épen 1836-ig minden országgyülés által <, 
ideiglenes törvény erejü> szentesitett codexe, Erdélybe behozva soha sem volt. E szerint az ottani 
jobbágyság sorsa noha <a birtokos> átalában a birtokos nemesség keresztény gondolkodása s szrlid 
bánásmódja mellett türhetlennek nem tekintethetett, de mivel többnyire az egyes földesurak szeszélye 
s jótetszésétől függött, [elutasithatlanul] rendezést, oltalmat s biztositást kivánt. <*> 

E <czélból> [miatt] fáradozott erdélyben Majláth ereje teljes megfeszitésével. A mit [e 
czélból] munkálatában javaslatba hozott, {mindaz [annak idejében] az ottani törvényhozás szá-
mára <annak> megbecsülhetlen anyag volt volna; azonban ha fáradozásait} <ha> méltó ered-
mény közvetlenül nem követte is, de <az> érdemét [ez] nem érintheté, <*> ugymint melyet a siker 
nem feltételezhet. A nagy férfiak, a lángelmék ugy vannak müveikkel, mint a hóditók birodalmuk-
kal. Ez halálukkal rendszerint feloszlik, de az ő dicsőségök enyészthetlen marad.> 

Nagyemlékezetü349 atyjának, s a ki <eml> ennek rövid ideig [méltó] utódja 
volt, a350 jeles Szögyényi Zsigmond{nak} halála után 1825-ben351 kir. személynökké 
neveztetvén ki, <e> e tisztét s ezzel352 a Karok353 és Rendek354 táblájánáli355 elnöki 
székét az akkori nagyfontosságu356 de viharos országgyülés357 folyama alatt foglalta el, 
s az <ors> időbeli358 országos irományok örökös tanuemlékei359 lesznek azon 

                                                 
342 kir. udvari  
343 jártas voltával  
344 szeretet-  
345 pedig életszabályúl  
346 tűzvén  
347 a hivatalos teendőkből mitsem halasztani  
348 Nil  
349 Nagy emlékezetű  
350 volt a  
351 1825-ik évi decemberhó 30-án  
352 evvel  
353 karok  
354 rendek  
355 táblájánál  
356 nagy fontosságú  
357 országgyűlés  
358 az ez időbeli  
359 tanuemléke  
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államférfiui360 bölcseségnek s elnöki ügyesség s tapintatnak, melylyel [ő] az361 akkori 
heves, <in> s vádakban, panaszokban s követelésekben 
(őrszó: part) 
 
(140r) 
partatlan[ul]362 áradozott vitatkozásokat mérzsékelni,363 a szenvedélyeket csilapitani,364 
a kormány jogositott365 szándokait támogatni, szóval a tanácskozásokat annyi szirt s366 
vész közt az ohajtott véghez367 vezetni tudta. Az 1828-ki368 nevezetes országgyülésen 
alkotott fontos, üdvös s alkotmánybiztositó369 törvényekben370 {s az ezek rendeleté-
hez képest <részint> [majd] az ő elnöklete <részint> alatt;371 majd <részvét> lényeges 
részvéte mellett készült372 országos választmányi munkálatokban}fekszik az ő leg-
szebb érdeme <*> s dicsősége. 
(őrszó: A működésével legfelsőbb)373 
 
(139r) 

{A működéséveli legfelsőbb megelégedésnek fényes tanuságát akkori jó urunk 
s királyunk I. Ferencz ő felségétől mindjárt az országgyűlés<e> után a sz. István 
király jeles rendjének középkeresztjében s a belső titkos tanácsnoki méltóságban, 
1828-ik évben pedig Honth374 megye főispánságában nyerte. 

Mint királyi személynök ezen hongyűlésen nyerte meg boldog emlékezetü375 
József főherczeg-nádor teljes bizalmát is, kinek az alkotmány megőrzése s fokonkénti 
fejlesztésére irányzott törekvéseit Majláth376 ez idő óta híven s ernyedetlenül377 támo-
gatta. Lehet is mondani, hogy 1825-től 1847-ig ő a központi kormánynak Magyaror-
szágot illető intézkedéseire határozott befolyással volt, hathatósan segitve378 herczeg 
Metternich Kelemen személyes és törhetlen bizalma által, kinek ez időszakból szár-
mazó számos, sajátkezű levelei úgy e benső379 viszonynak, mint annak380 is fényes, 
nagybecsü381 tanúságai,382 miként a nagynevű383 s tekintélyű országlár honunk irányá-
ban szorosan az alkotmány terén állott, és valamint ennek a történelmi alapokon 

                                                 
360 államférfiúi  
361 melylyel az  
362 partatlanúl  
363 mérsékelni,  
364 csillapítani,  
365 jogos  
366 és  
367 czélhoz  
368 1825/27-iki  
369 alkotmány-biztosító  
370 törvényekben,  
371 alatt,  
372 készűlt  
373 Ide illeszkedik a 139r-en található beékelődő rész. 
374 Hont  
375 emlékezetű  
376 Majláthunk  
377 ernyedetlenűl  
378 segítve  
379 bensőbb  
380 mint egyúttal annak  
381 nagy becsű  
382 tanuságai,  
383 nagy nevű  
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eszközlendő kifejlését őszintén ohajtá, úgy másrészt a kormányzat erélyének a tör-
vény korlátai közti alkalmazását következetesen sürgette. 
Míg a Majláth stb.} 

Míg a Majláth magasztalásától az egész hon viszhangzott, én, mint követ, az 
1830-i384 koronázási országgyülésen385 valék először szerencsés őt személyében s 
nagyságának teljes dimensióiban látni s felismérhetni.386 Joggal mondhatám: „auxit 
præsentia famam”. És <*> ez <*> [idő] óta számos387 év pergett388 le, s ezek hosszu389 
során át módom390 volt hazánkon kivül391 is nem egy jeles, magasztalt, sőt világhirü392 
államférfi<akkal>[val] találkozni: de az ezekkeli egybehasonlitás393 s az idő folyama 
nemcsak394 nem csökkenték, hanem395 inkább szilárditák396 s növelék azon tiszteletet s 
csodálatot, melyet <{(melyet [majd] nehány év után annak első osztályával fog felváltani)}> {* 
személye iránt} ama hongyülés397 alatti tapasztalásom keblemben keltett. 

{Az 1830-ki országgyűlésről szólván, nem lehet emlitetlenül398 hagynom, hogy 
az Academiánkra399 nézve örökre nevezetes,400 mert401 azon nyerte létét, biztositását402 
s szabályinak szentesitését.403 <Ny> Zengzetes szép nyelvünk még akkor jobbára 
szabálytalan, irodalmunk pedig404 különféle jeles terményei mellett is405 olyan <v> 
volt406 mint a Spártaiak407 vas pénze, mely csak Laconia408 szűk határin belül409 birt410 
értékkel.411 Nyelvünk müvelésének412 s nemzeti irodalmunk emelésének szüksége 
sugallá halhatlan Széchenyinknek413 Academiánk414 létesítésének nagy eszméjét, s szülé 
csak hamar415 ezen eszme valósitását416 is. Hazafiui417 lelkesedéssel üdvözlé s karolá 

                                                 
384 1830-ki  
385 országgyűlésen  
386 felismerhetni.  
387 sok  
388 folyt  
389 hosszú  
390 során módom  
391 kivűl  
392 világhírű  
393 egybehasonlítás  
394 nem csak  
395 sőt  
396 szilárdíták  
397 hongyűlés  
398 említetlenűl  
399 Akademiánkra  
400 nevezetes marad,  
401 miután  
402 biztosítását  
403 szentesítését.  
404 pedig,  
405 is,  
406 volt,  
407 spártaiak  
408 Lakonia  
409 belűl  
410 bírt  
411 forgalommal.  
412 művelésének  
413 Széchényinknek (Megjegyzés: Széchenyi István e-vel írja a nevét, apja, Ferenc é-vel. B. A. A.) 
414 Akademiánk  
415 csakhamar  
416 valósítását  
417 Hazafiúi  
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fel azt Majláth György, s lényeges részt vevén Academiánk418 szervezésében, részt 
szabályinak kidolgozásában <méltó volt>,419 s törvényesitésében420 is,421 méltó volt, ki 
mindjárt kezdetben az Academia422 Igazgató423 Tanácsá<ban>nak424 tagja legyen,425 
méltó, kinek neve maradandó426 diszül427 Academiánk428 évkönyveinek első lapján 
tündököljék.}  

Ezen országgyülés429 után <már, mi * megérdemlé, a sz. István jeles rendjének közép-
keresztjével * belső titkos tanácsosság méltóságával diszesitve csakhamar> {1831-i430 
novemberhó 7-én} I. Ferencz <jó> urunk s királyunk által államtanácsossá nevez-
tet<ett>[vén] ki, e431 fényes s432 fontos polczon is teljes mértékben  
(őrszó: igaz) 
 
(140v) 
igazolván433 a véleményt, melyet irányában434 nagy multjánál435 fogva ugy436 a fejede-
lem mint a nemzet táplált. Egyik tanácsostársától <Ez okozá, hogy * gróf Cziráky An-
tal> hallám <, hogy> azon dicséretét, hogy mig437 e téren mindnyájokat felülmulja,438 
még a szorgalom szerény körében sem lehet vele versenyezniök,439 nem még az al-
sóbb <tisztek> hivatalnokok[nak] sem, ő levén a hivatal termeiben440 mindig az első, 
ő mindig a<z leg>441 utolsó. T. i. a munkás jó hazafi, mint a buzgó keresztény, szünte-
lenül442 fárad, izzad s443 harczol, s hogy444 <kip> kipihenje magát, az örökkévalóságra 
vár. 

A <*> királyi felség445 kinevezésétől függő legmagasb méltóság,446 minthogy447 
a nádor választása a nemzet jogaihoz tartoz<ott>[ik],448 az országbiróé449 volt, s miu-

                                                 
418 Akademiánk  
419 kidolgozásában s  
420 törvényesítésében  
421 is:  
422 Akademia  
423 igazgató  
424 tanácsának  
425 legyen; – 
426 neve ekként maradandó  
427 díszűl  
428 Akademiánk  
429 országgyűlés  
430 1831-iki  
431 ezen  
432 és  
433 igazolá  
434 melyet ő irányában  
435 múltjánál  
436 úgy  
437 míg  
438 fölülmúlja,  
439 versenyezniök, –  
440 hivatali termekben  
441 az  
442 szüntelenűl  
443 és  
444 harczol: hogy  
445 Felség  
446 legmagasb alkotmányos méltóság,  
447 (minthogy  
448 tartozik),  
449 országbíróé  
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tán ezen magas, ezen fényes polcz Academiánk450 halhatlan nevü ’s diszü451 egykori tagjá-
nak, gróf Cziráky Antalnak ministerré kinevezése452 által megüresedett, arra 
Majláthunk453 lőn felemelve.454 Mig455 a nemzet e választást szerencsésnek nevezé s tapsa-
ival456 üdvözlé, ő tele volt aggodalommal,457 mert <[*]> hivatalt s kötelességet szemlélt 
ott, hol mások csak csillámló fényt, magas polczot, országos méltóságot láttak. Mi 
még mindnyájan az ő kortársai levén, bizton állithatjuk,458 hogy sem ezen méltó-
ság<ot> tisztább, becsületesb s459 ügyesb kezekre bizva460 soha sem461  
(őrszó: volt,) 
 
(141r) 
4) 
volt, sem az országgyülésen462 az avval járt elnöki s törvényhozói tisztet mélyebb 
bölcseség, finomabb tapintat s több463 dicsőséggel teljesiteni464 nem lehetett; s ha 
egyrészt {kétségtelenül465 hihetjük, miszerint ő mint országbíró a kir. Curia élén tu-
dománya, éles elméje s lelkiismeretes pontossága s szorgalmánál fogva utódjainak 
örök példánya leend; – másrészt466 az 1840-ki hongyűlésen szerzett magas érdemei 
közt méltán kiválólag magasztalhatjuk, hogy az annak végén kieszközlött amnestia,467 
és a magyar nyelv iránt hozott törvényes határozatok főleg gróf Majláth Antal akkori 
tehetségdús s nemeslelkü468 főkancellár469 és az ő fáradozásának tulajdonithatók,470 
valamint ugyancsak nyelvünk ügyének annyi nehézség daczára hosszú de kitartó harcz 
után nyert végdiadalma471 is.}  

Miként fölebb mondám, feladatom nem életirás,472 hanem lehetőleg rövid em-
lékbeszéd levén, e kettős pályáni müködését473 nem fogom részletesen kitüntetni,474 
hanem <inkább> e helyett kivánom475 inkább <{az Academiank iránti különös érdeme 
mellett}> nemes jellemének egyes vonásait kiemelni. Még a történelem is mig az 
egyes476 életesemények477 rajzában többnyire csak mulatságot nyujt,478 épületes, [okta-

                                                 
450 ez Akademiánk  
451 nevű s díszű  
452 kineveztetése  
453 arra 1839-iki aprílhó 4-én Majláthunk  
454 lőn V. Ferdinánd ő Felsége által felemelve.  
455 Míg  
456 választást tapsaival  
457 aggódott,  
458 állíthatjuk,  
459 tisztább s ügyesb  
460 bízva  
461 nem  
462 a hongyűlésen  
463 nagyobb  
464 dicsőséggel, mint ő vevé, teljesíteni  
465 kétségtelenűl  
466 más részt  
467 amnestia és  
468 nemes lelkű  
469 főcancellár  
470 tulajdoníthatók,  
471 vég diadalma  
472 életírás,  
473 működését  
474 elemezni,  
475 szándékom  
476 is, míg a jelesb férfiak egyes  
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tó,] s479 szivképző480 csak a jelesb férfiak élethű jellemzésében481 lesz. <Majl Majláth 
Györgyben mindenekelőtt mély vallásosságát kell kiemelnem.> Merő töredékek azok, mit482 
ekként adandok; azonban483 valamint a484 vaticáni márványdarab, a hires torso,485 az 
egykori remekszoborra486 mutat, ugy487 e töredékek is Majláthban egy a rendes ember-
mérvet haladó egyént488 s egy valóban nagy embert s nagy hazafit tüntetnek elénk. 

Azon időben, melyben Majláth pályáját futá, hazánk kitünő, jeles férfiakban489 
talán gazdagabb volt mint valaha. Ismértük s csodáltuk, – és pedig csak holtakról 
szólok, – a kir. Curián490 Ürményi Józsefet, grof Cziráky Antalt, Lánczi491 Józsefet, 
Szerencsy Istvánt; a cancellariánál {Herczeg Koháryt s} gr. Reviczky492 Ádámot; <a 
kincstárnál báró> a törvényhozásnál grof493 Desseöffy494 Józsefet s Aurélt, Vay Józsefet 
s Nagy Pált; a tevékenység terén gr. Széchenyi495 Istvánt, s mindezek közt496 s talán 
mindezek felett főherczeg József nádorunkat.497 Azonban ezen jelesek 
(őrszó: dics) 
 
(141v) 
dicsősége az övét nem homályositá,498 hanem nevelé,499 s mikép a Volta 
oszlo<pában>pának lemezkötegében minden tányérka saját villanyosságával is s a500 
többiével is bir,501 épen ugy502 ő saját dicsősége birtokában a másokéhoz is járult s503 a 
másokéban is osztozott, a közös haza levén az, melynek szeretete mindnyájokat 
egyiránt <*> lelkesitette,504 mint az égi testek rendszerében a planéták egymástól 
függetlenül505 futják506 ellipticájokat,507 valamennyien ugyanazon középpont felé508 
gravitálnak, s ugyanazon nap fénye s melegében usznak509 s tündöklenek. 

                                                                                                          
477 életeseményeinek  
478 nyújt:  
479 oktató s  
480 szívképző  
481 csak élethű jellemzésökben  
482 töredék ugyan, mit  
483 azonban,  
484 valamint a Cuvier lángesze bármily csontdaraból képes volt a hajdani őslényt szervezete s 
roppant alakjának teljes voltában kiismerni, s valamint a  
485 vaticáni torso, minden csonkasága mellett, az  
486 szobor tökélyére  
487 úgy  
488 egyént,  
489 kitünő férfiakban  
490 curián  
491 Józsefet, Lánczy  
492 cancellariánál báró Eötvös Ignáczot, s gróf Reviczky  
493 gróf  
494 Dessewffy  
495 terén id. gr. Zichy Fereczet és Széchenyi  
496 közt,  
497 felett, nádorunkat, főherczeg Józsefet.  
498 homályosítá,  
499 növelé,  
500 villanyosságával s a  
501 bír;  
502 úgy  
503 járúlt, s  
504 lelkesítette:  
505 függetlenűl  
506 futván  
507 elliptikájokat,  
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E világ nyomoruságai510 közé tartozik, hogy az emberek mindent, még az 
erényt s érdemet is politicai511 pártjok prismáján át szokván nézni, a <határtalan> 
dicséretet s gyalázatot512 azon szenvedély sulymértéke513 szerint osztogatják, mely 
Sainte-Beuve514 szerint nem egyéb, mint az exclusiv szeretet irigy515 szegénysége, s 
melynek csalfényénél <öntik, vésik, alkotják> öntvén, vésvén, alkotván nagy emberei-
ket, csak ezek cultusát üzik516 miként a régiek, kik isteneiket önmagok teremtvén, <az 
olympot> saját agyrémeikkel népesiték517 be az olympot,518 s oltárikon saját szenvedé-
lyeiknek gyujtottak tömjént. 

Nem igy519 volt <a> ez Majláth Györgygyel,520 ugymint521 kit a honban még az is 
nagy embernek vallott, ki az ő politicájában522 nem osztozott, s523 nagy törvénytudó-
nak, mély belátásu524 s téveszthetlen birónak525 még az is, ki(ne)k526 ügyét előtte el-
vesztette. A ki őt látta, annak természetes527 volt benne a nagy embert sejtenie s528 reá 
alkalmaznia 
(nem őrszó: a) 
 
(142r) 
classicus ama529 szavait: „Bonum virum facile crederes, magnum libenter.” 

A hír s név és <*> [a valódi] dicsőség530 közt <vé> szerintem nagy a különb-
ség. Ez a tudományok s mesterségekben nagyszerü531 fedezéseket532 tehetett; <am>az 
talán uj533 s az eddigieknél öldöklöbb534 fegyvernemeket talált fel, {csatákat nyert, 
országokat hóditott,535 népeket igázott le:536} emez utakat537 készitett,538 posványokat 
száritott,539 roppant gúlákat s pompás emléképületeket emelt; amaz <*> a 

                                                                                                          
508 középpont vagyis nap felé  
509 úsznak  
510 nyomorúsági  
511 politikai  
512 gyalázást  
513 súlymértéke  
514 Megjegyzés: Charles Augustin Sainte-Beuve (1804–1869). B. A. A. 
515 irígy  
516 űzik,  
517 népesíték  
518 Olympot,  
519 így  
520 Majláthunkkal,  
521 úgymint  
522 politikájában  
523 osztozott; s  
524 belátású  
525 bírónak  
526 ki  
527 látta, természetes  
528 sejtenie, s  
529 classicus író eme  
530 A hír s név és a valódi dicsőség  
531 tudományokban nagyszerű  
532 felfedezéseket  
533 új  
534 öldöklőbb  
535 hódított,  
536 le;  
537 útakat  
538 készített,  
539 szárított,  
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müvészet540 szárnyain a tökély magaslatáig hatván, majd vásznon majd kőben az541 
erénynek testet, az égi lényeknek látható, fogható alakot ad<*>[ott,] miként 
Parrhasius és <*> Skopászról542 oly szépen irja543 Horácz:544 

„Hic saxo, liquidis ille coloribus 
Sollers545 nunc hominem ponere, nunc deum”; – az ily férfiak kétségtelenül546 

nevelni547 fogják saját becsületökben a nemzetökét, s kortársaiktól magasztaltatva, élni 
fognak a történelemben;548 azonba[n] mindez549 hir,550 nevezetesség s becsület, de 
még nem valódi dicsőség. Az ily dicsőség, miként egy korunkbeli francz iró551 helye-
sen jegyzi meg, a magasságban az Istené, itt a földön – nem a lángelméjé, hanem az 
áldozatkész, a jótékony, az önzetlen s hősies552 erényé; – osztályrésze az <an a> 
azon553 fejedelemnek, ki Istent félve s554 saját boldogságát a másokéban keresve, 
Titusként elveszettnek tekinti a napot, melyen jót senkivel sem tett; osztályrésze azon 
honpolgárnak, ki <képes> nem tartozkodott honja s honfitársai <jólétének szabadságát s> 
jólétét vagyona555 s élte árán is biztositani,556 s azon népnek, mely mig557 egy részről558  
(őrszó: a halált) 
 
(142v) 
halált a szolgaságnak559 elébe teszi, ha560 szorongatott fejedelme nála segélyt keres, 
tántorithatlan561 hüsége562 tanuságaul felhivó563 szózatára a lelkesedés „moriamur564 pro 
rege nostro” halhatatlan kiáltozásival válaszol; – osztályrésze s565 sajátja az nem egy 

                                                 
540 művészet  
541 kőben az eszmének valóságot, az  
542 Skopasról  
543 írja  
544 Parrhasius és Skopas is görög festők voltak. Horatius, Ódák, VIII. Censorinushoz: „Nem lát 
házam imilly kézi jeles mivet, / Millyent Parrhasius festeni, vagy Scopas / Kőből vágni tudott 
emberi ’s isteni / Formában; de sem én nem birok illyeket, / Sem kincstárod (elég van neki) nem 
kiván. / […] / Nem márványra felirt név, noha lelkesít, / ’S éltet holta után jó hazafit ’s vitézt,” 
(ford. Virág Benedek) 
545 Solers  
546 kétségkivűl  
547 növelni  
548 történelemben:  
549 mindez –  
550 hír,  
551 korunkbeli jeles franczia író,  
552 önzetlen, a hősies  
553 ama  
554 és  
555 kételkedett a közjót  
556 biztosítani,  
557 míg  
558 egyrészt  
559 szabadságnak  
560 teszi, másrészt, ha  
561 tántoríthatlan  
562 hűsége  
563 felhívó  
564 a „moriamur  
565 és  
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Sándornak vagy Cæsarnak vagy Timurlengnek,566 hanem egy Aristidnek,567 egy 
Regulusnak, egy Marc-Aurélnek568 s egy Hunyadynak.569  

Ilyen volt a Majláth dicsősége, <melj> ugymint570 mely az erényen alapult571 s 
ekként a sors s572 szerencse kegyétől független levén, „intaminatis573 fulget 
honoribus”.  

Benne mindenekelőtt574 mély <bölcs> vallásosságát kell kiemelnem.575 Ő oly 
időben növekedett, melyben a tudomány többnyire vallástalan, a politica önző, s576 
magának a társadaomnak léte is problematicus577 volt. Egy nagy vajudásban szenve-
dett az emberiség, s a forradalom hősei578 miután trónokat forgattak fel, diadalmas 
gonoszságukban,579 mint uj580 Titánok, az eget akarák meghágni. A <*> franczia 
<philoso> corrosiv bölcselem adeptjei másfél századig hirdették,581 mily boldog lesz az 
emberiség, ha majd egykor teljesedvén a Plato582 szép álma, a philosophia a trónra 
<fog> ül<ni>. S amint583 az e nemü584 philosophia arra ült, [ez] meguji<totta>[tá]585 a 
kereszténység ellen mindazt, mit a Nérók s Déciusok vérengző dühe, a Celsusok s 
Iuliánok586 álbölcselme587 s sophismái<*>, s a Luciánok <*> [leleményes s] 
bosszus588 gúnyora annak kiirtására felhasznált[ak, e czélra] s nem589 hiányzott nála 
sem a forradalmi nyaktiló, 
(őrszó: sem) 
 
(143r) 
5) 
sem az encyclopædistáknak590 szóvirágba burkolt lassu591 mérge, sem a Voltairek 
széditő592 gúnya. Ide járult [ama]593 <g> csak igen is gyakran tévirányu594 tudvágy 
viszketege, mely szerint az emberek <gyakran> elolthatlan tudományos szomjuk 

                                                 
566 Sándornak, vagy Timurlengnek,  
567 Aristídnek,  
568 Aurélnak  
569 Hunyadinak.  
570 úgymint  
571 alapúlt,  
572 és  
573 Intaminatis  
574 mindenek előtt  
575 kiemelnem. –  
576 vallástalan s  
577 problematikus  
578 hősei,  
579 bűnös diadalérzetökben,  
580 új  
581 hirdeték,  
582 Plátó  
583 a mint  
584 ama  
585 megújítá  
586 Juliánok  
587 ál bölcselme  
588 boszús  
589 gúnyora felhasználtak, s e czélra nem  
590 encyklopædistáknak  
591 lassú  
592 szédítő  
593 járúlt még ama  
594 tévirányú  
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enyhitése595 végett mohon596 iszszák az olykor rosszul597 választott vagy önmagok által 
felzavart források habjait; hogy egy szemnyi igazságot találjanak, minden mocsáron 
átgázolván, az uj598 isméret<é>et599 hitök árán vásárolják,600 s mig601 <ny> pihenés 
nélkül nyomozzák az utólérhetetlent,602 felfogni szeretnék a megfoghatlant, bonczolni 
a testetlent, szóval603 midőn mindent tudni <szeretnének, h> [akarnának,]604 olyanok 
lesznek605 mint {sz. Bernárd606 jellemzése szerint}Abælard: <kiről * *> „Homo607 
egrediens sui ipsius mensuram, nihil nescit608 quæ in coelo et terra sunt, præter 
seipsum.”609 Ha voltak is {az időben} a papságon kivül egyesek, kik610 a mindenfe-
lől611 ostromlott keresztény hit védelmére sorompóba léptek, de szózatuk olyannak 
tetszett, mint egy <mu> végképen letünt612 multnak613 bágyadt, [haldokló] s tompa614 
viszhangja. 

Mindezen veszélyt szerencsésen meglábolta Majláthunk. Vallásos érzelmeit615 
atyja oktatásiból616 s példájából meritvén,617 jókor megtanulá618 ismerni s tisztelni az 
egyházat, vagyis619 azon egyetlen hatalmat, mely előtt Montalembert620 <[sorai] szerint 
midőn [az ember] meghajólunk,> {<maga> szavai szerint az ember, midőn meghajól,621 
magasodik; jókor} <növünk; [jók le] jók> megtanulá az őt is <zaklatott> [kisértett]622 
tudvágy csábitás<ának>[inak]623 ellent állni,624 a feleslegest a szükségesnek alárendelni, 
s hitkincsét az ész természetes túlkapásai625 s a bölcselem tévedései ellen a <*> kijelen-
tés szent <fegyvereivel> [sánczai mögül]626 védeni,627 szóval elmondhatni 
(őrszó: róla:) 

                                                 
595 enyhítése  
596 mohón  
597 rosszúl  
598 új  
599 ismeretet  
600 vásárolják;  
601 míg  
602 utólérhetlent,  
603 szóval,  
604 vágynak tudni,  
605 lesznek,  
606 sz. Bernárd  (Megjegyzés: Clairvaux-i Szent Bernard támadta Pierre Abelardot, mint raciona-
lista teológust.) 
607 „homo  
608 nescit,  
609 se ipsum.”  
610 kivűl, kik  
611 mindenfelülről  
612 letűnt  
613 múltnak  
614 haldokló, tompa  
615 Vallásos ismereteit s érzelmeit  
616 oktatásaiból  
617 merítvén,  
618 meg tanulá  
619 saját egyházában  
620 Montalambert  
621 meghajol,  
622 kísértett  
623 csábjainak  
624 ellentállani;  
625 ész túlkapásai  
626 várfalai megől  
627 védeni;  
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(143v) 
róla: „retinuitque, quod est difficillimum, ex sapientia modum.” Istenben bizván,628 
mindent tőle származtatván s629 hozzá vezetvén vissza, s ugy630 a birodalmak törté-
nelmében631 mint saját élte folyamában Istent keresvén, innen érthető azon szende 
nyugalom, mely arczulatán632 el vala<ha> hintve, azon méltóságteljes komolyság, 
mely egész lényét áthatotta, s633 azon elmefenség,634 mely Bossuet635 szép kifejezése 
szerint az ő derültségét636 saját magasságában <találja> találja,637 „trouve sa sérénité 
dans sa hauteur.”  

Példás vallásosságához járult638 még az ő valódi türelme is azon igazság 
bizonyságaul,639 miszerint erős hitünek640 kell annak lenni, ki a mások meggyőződését 
tisztelni, a keresztény szeretettől áthatottnak, a ki minden emberben saját testvérét 
látni, s mélyen vallásosnak, a ki641 a vakbuzgalmat kárhoztatni s a türelmet s 
lelkiisméret szabadságát642 ennek józan értelmében hirdetni akarja.  

Egyéb <kival> jeles tulajdonai közt nem lehet nem névszerint 
megemlitenem643 még ékesszólását is, mely, úgy látszik, a Majláthoknak örökségül644 
jutott. 

Az embert, {ugy645 mond egy [korunkbeli] külföldi jeles646 iró,647} semmi sem 
különbözteti meg annyira az álattól,648 mint a beszéd, miután ez közvetlenül649 a 
gondolkodó ész szüleménye. Eme bámulatos tehetség mindig rejtélyes erővel hat 
reánk650 akár aztán a csacsogó651 gyermek rebegésében, akár a szónok652 menydörgé-
sében653 nyilatkozzék, s a szó akár halk lépttel az elmélkedés irányát654 kövesse, akár az 
ének melodicus655 lejtésénél az éposz magaslatáig emelkedjék, vagy az andalgó lant 

                                                 
628 bízván,  
629 származtatván, és  
630 úgy  
631 történelmében,  
632 arczán  
633 és  
634 elmefennség,  
635 Bossuet  
636 derűltségét  
637 találja:  
638 járúlt  
639 bizonyságaúl,  
640 hitűnek  
641 vallásosnak, ki  
642 türelmet s a lelkiismereti szabadságot  
643 megemlítenem  
644 örökségűl  
645 úgy  
646 korunkbeli jeles  
647 író,  
648 állattól,  
649 közvetlenűl  
650 reánk,  
651 csácsogó  
652 a fellengző szónok  
653 mennydörgésében  
654 lassú menetét  
655 melodikus  
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bűvös körében kéjelegjen. Moore Tamás656 szerint a nehéz dolgok, a ritkább 
ajándokok657 egyike levén658 ezrek elött659 állva gondolkodni660 s a gondolatokat 
(őrszó: rögt) 
 
(144r) 
rögtön s folyvást logicailag661 rendezni s kellő szavakba öltöztetni,662 a müvelt szóno-
kok663 mindig s mindenütt <a> nagy hatályu664 s kitűnőbb egyének665 voltak; – szó-
nok[ok]at értek666 s nem dæmagóg<*>667 s668 sophista szájhősöket, hanem oly férfia-
kat, kik természetes tehetségöket az ó és uj669 világ halhatlan670 példányinak 
tanulmányozásában képezvén ki, azt csak a rend, az ősi intézmények, a korszerü s 
józan671 haladás, szóval a közjólét672 érdekében szeretik használni, irtódzva673 a gon-
dolattól, hogy hatalmuk hazájok kárára674 fajuljon: „vile nefas, plus patria potuisse 
sua”; – oly <*> férfiakat, kik tárgyuktól áthatva s felhevitve,675 lelkükben676 a meggyő-
ződés nyugalmát, szivökben a közlés ösztönét, ajkukon a Cháriszok sejtes mézét <*> 
viselik, s kiket, ha polgártársaikra <*> jótékony hatást s ezzel677 eredményesb befo-
lyást gyakorolnak:678 az emberek igazolt büszkeséggel szemlélik bennök önmagok 
felmagasztaltatását, s azok hirében679 s nevében saját dicsőségöket helyezik. 

A szó, a beszéd ezen ajándokával Majláthunk680 különösen meg volt áldva, s 
ha gondolatit papiron681 betükben682 testesitette,683 minden darab irománya684 egy 
tökéletes685 s mintaszerü686 mű volt;687 ha pedig közhelyeken,688 a megyei, törvényho-

                                                 
656 Moore Tamás  
657 ajándékok  
658 levén,  
659 előtt  
660 gondolkodni,  
661 logikailag  
662 öltöztetni:  
663 művelt s valódi szónokok  
664 hatályú  
665 becsű férfiak  
666 értek,  
667 demagóg  
668 és  
669 új  
670 örök  
671 korszerű józan  
672 köz jólét  
673 irtózva  
674 káráig  
675 hevítve,  
676 lelkökben  
677 evvel  
678 gyakorolnak;  
679 hírében  
680 Majláthunk  
681 papíron  
682 betűkben  
683 testesítette, –  
684 minden irománya  
685 tökéletes,  
686 mintaszerű  
687 volt; –  
688 köz helyeken,  
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zási vagy bizottmányi tanácsteremekben akár mint elnök689 akár mint vezérszónok s690 
az előharczosok s protagonisták egyike <*> emelt szót, logicájának691 élesvolta,692 
érveinek döntő sulya693 s694 keresetlen ékesszólásának <*> varázsa által mindvégig 
feszülten695 tartva a hallgatók figyelmét, ezek közt azokat is bámulatra ragadá, kiknél a 
(őrszó: meg) 
 
(144v) 
megtéritésnek696 a pártszellem utját697 állta. Nem volt oly abstract tárgy vagy száraz ügy, 
melyről698 <szóban> [ha értekezett,]699 ki nem tört volna belőle az ékesszólás szikrája,700 
mint ama <Ve> hüs701 <* üditő> [s üditő702] vizek, melyek {a tikkadt utas703 szomjá-
nak enyhitésére704} a sivatag szikláiból fakadnak.  

{A józan szabadság embere levén, nem szerette azokat, kik Tocqueville szavai 
szerint a szolgaság ízét az erény alkatrészének tekintik, s épen azért, mert a} <A> 
vitatkozásban a szabadság {nyilatkozatát s haladását szemlélvén,705 azt minden téren 
kedvelte706 és pedig nem saját <dicsőségének>, [felsőbbsége öntudatában,] hanem 
csak707 az igazság<nak> érdekében, mely, miként mondá, <min> a józan vitatkozás 
által mindig nyer, nyer még akkor is, ha nem győz, s mely a legélénkebb harczban is 
inkább gyözelmet708 keres, mint diadalt.}  

Eszmemenetében s okoskodásiban védveit önmagából meritvén,709 ezeket, 
<ügy> [mint a selyemrovar az ő fonalszálait,] sajátszerü710 ügyességgel egy természetes 
de [szét] alig bontható gombolyaggá kerekité,711 „ totus teres712 atque rotundus,”713 
<mint a selyemrovar, mely az önmagából eresztett szálakat ösztönszerüleg egy sima s teljes épségü 
tojásdad burokká köti, melynek fonalából majd az ügyes mesterkéz mindennemü drága szövetet fog 
létesiteni.>714 Egyébiránt az ő ékesszólásának jelleme s hatalma nem a csengő szavak-
ban s keresett pompás képekben, hanem a gondolatok uj-715 s magasvoltában,716 {az 

                                                 
689 elnök,  
690 vagy  
691 logikájának  
692 éles volta,  
693 súlya  
694 és  
695 feszűlten  
696 az áttérésnek  
697 útját  
698 melynél  
699 beszéde közben  
700 ékesszólás villogó szikrája,  
701 hűs  
702 üdítő  
703 vándor  
704 enyhítésére  
705 szemlélé,  
706 kedvelte,  
707 hanem egyedűl csak  
708 győzelmet  
709 merítvén,  
710 sajátszerű  
711 tudta kerekíteni:  
712 teres,  
713 rotundus;”  
714 s minthogy mindig a résen állt, sajátjává tevé, hogy ne hiányozzék nála soha se a harcz előtt a 
csatakészség, se a harcz alatt a hidegvérüség.  
715 új,  
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egybefüggő érvek ereje mellett} a kifejezés egyszerüségében717 s azon sajátságos festői 
tehetségben [állott], mely szerint718 <szavai> midőn a multról719 vagy a jelenről 
szólt,720 szavaiban egy csalhatlan721 hű tűkör mutatkozott; ha pedig olykor a jövőre is 
kiterjeszkedett, többnyire bús sejtelmei a látnokok hárfájának <tü> jóshangjaiként 
tüntek fel.  

<Ez> Evvel722 nyerte ő s érdemlette ki,723 hogy a világ legszabadabb népének ha-
tározatira ugy724 az illető megyékben725 mint a hongyűlés mindkét726 tablájánál, sőt 
birói727 minőségében még honunk legfőbb itélőszékének728 végzéseire is oly lényeges 
befolyást gyakorolt, s hogy ekként teljes joggal reá alkalmazhatók a római költőnek 
[Pompejusra vonatkozó] ama szép szavai:  

„salva729  
Libertate potens, rectorque Senatus730  
Sed regnantis731 erat.” 

(őrszó: Az) 
 
(145r) 

6) 
Az 1843732 és 1848-i733 országgyülések734 alatt gondjai közt némi enyhűlést a 

posonyi735 regényes vidékek bejárásában keresvén, {igen gyakran} n<é>ekem 
juttasztá736 a szerencsét, hogy sétáiban őt kisérjem.737 Ezen órák előttem felejthetlenek 
lesznek. Ha Seneca738 szerint: „Habes,739 quod ex sapiente viro vel tacente proficias,” 
könnyü740 megitélni, mily nyereség, mennyi élvezet volt reám741 nézve ily bölcs férfival 
gyakran, fesztelenül742 s meghitten társaloghatnom. Beszédjei a tudományok csak nem 
valamennyi ágaira kiterjedvén, a743 római irodalombani744 bámulatos jártasságánál fogva 

                                                                                                          
716 egészséges s magas voltában, s  
717 egyszerűségében  
718 szerint,  
719 múltról  
720 szólott,  
721 kristálytiszta s  
722 Ezzel  
723 s érdemlette ki ő,  
724 úgy  
725 megyékben,  
726 mind két  
727 bírói  
728 ítélőszékének  
729 „- - - - - - - salua  
730 Senatus,  
731 regnantis,  
732 1840-diki  
733 1843-diki  
734 országgyűlések  
735 pozsonyi  
736 juttatá  
737 kísérjem.  
738 Seneca  
739 „habes,  
740 könnyű  
741 rám  
742 férfiúval fesztelenűl  
743 Beszédei a  
744 irodalomban  
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classicus idézményekkel voltak fűszerezve745 s azon elmés s practicus746 észrevételekkel 
<tüzde> rakva,747 melyeket csak egy748 az övéhez hasonló müveltség,749 komoly elmél-
kedés, nehéz <id> s vészterhes időkben futott fényes pálya750 s valódi életbölcseség 
nyujthat.751 Azonban beszélgetései[nek752 tárgya,] miként ily államférfihez s keresztény 
bölcshez illett,753 főleg honunk sorsa, {multja754 s jövője volt, s egy ily alkalommal 
történt, hogy midön755 ő a társalgás alatt szebbnél szebb idézményekben áradoznék,756 
s én} <a bölcsészet s vallás legforróbb czikkei körül forogtak, s e tekintetben> magyar fajunk 
rendkívüli s csaknem757 páratlan honszeretetének okát hazánk sokszoros előnyei mel-
lett különösen egykori758 nagyságának <a fájdalmas emlékezetében> s az őt ért annyi 
inség, nyomor s szenvedésnek759 <fr> bús emlékezetében keresvén,760 erre vonatkozó-
lag egy középkori irónak761 Rómát illető eme distychonját762 felhozám:763 

„Par tibi Roma nihil, cum sis <p> prope tota ruina, 
Et quanta fueris integra, fracta doces,” 

hevesen felkiáltott, miszerint764 ezen, oly igen hazánkra illő verspárért saját az napi 
valamennyi idézményeit örömest átengedi, s egyszersmind azt <ve> nem csak rögtön 
jegyzékbe vevé, 
(őrszó: han) 
 
(145v) 
hanem előttem később is kedvtelten számtalanszor765 ismétlé.766 Ez magában ugyan 
csekélység, de jellemzi mégis benne azon fenlobogó767 honszeretetet, melyről egyéb-
ként egész élte768 tanuskodik.769 

A királynak s a hazának egyiránt hive770 levén, ebbeli loyalis érzelmének kifeje-
zését az ősi alkotmány iránti ragaszkodásban kereste, s ép<p>oly kevéssé helyeselte 
azt, a mi a kormány intézkedéseiben <azt, a mi azzal> [avval]771 ellenkezni látszott,772 

                                                 
745 fűszerezve,  
746 gyakorlati  
747 töltve,  
748 egy,  
749 műveltség,  
750 futott pálya,  
751 nyújthat.  
752 beszéllgetéseinek  
753 államférfihoz illett,  
754 múltja  
755 midőn  
756 áradozna,  
757 fajunk csaknem  
758 különösen még egykori  
759 inség és szenvedésnek  
760 emlékezetében is keresvén,  
761 írónak  
762 distichonját  
763 hoznám fel:  
764 miként  
765 gyakran  
766 ismételé.  
767 fennlobogó  
768 élete  
769 tanúskodik.  
770 híve  
771 azzal  
772 ellenkezhetett,  
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mint azt, a mi a honfiak részéről annak lényeges s rögtöni átalakitására773 czélzott,774 
nem ugy,775 miként a Terencz776 fösvénye777 <ak> mondá: „etiam778 araneas mihi 
servari volo,” hanem inkább szemei előtt tartván779 Plinius ama szavait:780 „Difficile est 
addere vetustis novitatem, novis auctoritatem,”781 azt782 a mi bár honnan783 eredő 
visszaélésnek mutatkozott, orvoslani,784 a mi elavult,785 ovakodva kimetszeni; a mi 
szükségesnek tetszett, miután az idő s komoly vitatkozás által megérlelve, a nemzet 
közkivánalmává vált, elfogadni;786 erősbiteni787 saját érdekünkben a kormány hatalmát, 
hogy rendeltetésének megfelelhessen; fékezni a megyéknek788 nem alkotmányos 
autonomiáját, hanem789 igénybe790 vett mindenhatóságát, s daczban s közgyülési s 
[követ- s <*>] tisztválasztási791 szánandó jelenetekben nyilatkozott ama <*> 
rakonczátlanságait, melyekre oly igen alkalmazhatók Tacitus792 eme szavai: „<in> 
ob793 certamina potentium invalido legum auxilio, quæ <*> vi, ambitu, postremo 
pecunia turbabantur;”794 szervezni az országgyűlést, hol az egyik 
(őrszó: tábl) 
 
(146r) 
táblánál a szavazók száma határtalan volt, a795 másiknál pedig a szavazatok nagyobb 
része se nem számolt se nem számittatott;796 <* biztositani> érvényesiteni797 a kir. városok 
<politicai> törvényhozási jogát, s növelni s biztositani798 politicai799 sulyát;800 
korszerü801 törvények s intézetek által emelni a nép vagyonosságát s802 értelmiségét, {s 
ezekben itthon a többi nemzetiségek jogainak tisztelete803 mellett igazolni804 fajunk 

                                                 
773 átalakítására  
774 czélzott, –  
775 úgy,  
776 Terencz  
777 Fösvénye  
778 „Etiam  
779 figyelmezvén  
780 szavaira:  
781 auctoritatem,” –  
782 azt,  
783 bárhonnan  
784 orvoslani;  
785 elavúlt,  
786 mi a nemzet köz kívánalma szerint szükségesnek tetszett, elfogadni;  
787 erősbíteni  
788 megyéknek –  
789 hanem –  
790 ígénybe  
791 s tisztválasztási  
792 Tacitus  
793 „Ob  
794 turbabantur;” – 
795 határtalan, a  
796 súlytalan s számítatlan volt;  
797 érvényesíteni  
798 biztosítani  
799 politikai  
800 nyomatékosságát;  
801 korszerű  
802 és  
803 teljes méltánylása  
804 igazoltaknak mutatni ki  
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tulnyomoságát,805} szilárditani806 a törvényes függetlenség teljes fentartása807 mellett 
hazánknak Ausztriávali szorosb egyeségét808 mint az osztrák birodalom809 nagyhatalmi 
állásának s nemzeti létünk<nek>810 haladó müveltségünk811 s szebb jövőnk lényeges 
feltételét;812 végre alkotmányunk további kiképzésénél az idegen szokások s intézmé-
nyek üdvtelen utánzása helyett egyedül813 történelmi multunkat,814 nemzeti sajátsá-
gunkat, valódi szükségünket s a birodalom másik fele iránti viszonyainkat szemmel815 
tartani: – ezek voltak azon policiai816 elvek, melyeket ő ugy817 a magán körökben818 
mint a nyilvános helyeken, ugy819 a fejedelem820 mint a nemzet tanácsában mindvégig 
a magáéinak vallott<,>. <<minden alk> abbeli meggyőződését minden alkalommal fennen 
hírdetvén: hogy az igaz hazafiság nem a kormány örökös gyanusitásában, hanem a kormány és a 
nemzet felvilágositásában, s kiengesztelésök, kölcsönös bizalmuk s közremunkálkodásuk eszköz-
lésében áll, s hogy az, ki hivatlanul <idegen magát> a nemzet élére igyekszik magát feltolni, s ezt a 
<népfe> közszabadság, honboldogság s népuralom nagy szavaival s azon kevélység ingerével 
szédit<i>[vén,] mely a rongyok s az aranyos mez alatt egyiránt lüktet, <őt> megfontolatlan, 
rögtöni lépésekre tüzeli: ez a közjó 
(őrszó: czége) 
 
(146v) 
czége alatt csak saját érdekét keresi, [s] a haza s szabadság ellensége.>  

Alkotmányunknak, miként <*> Majláth ohajtá, zajtalan821 átalakitására822 min-
den készen állott. Már törvény által volt 1843-ban823 [meg]állapitva824 a nem-nemesek 
hivatal- s birtokképessége; a vallásbeli viszályok czélszerü825 intézkedések által meg 
voltak szüntetve; ki volt {a közterhek826 viselésének, ki} a jobbágy telkek827 s az 
urbéri terhek megválthatásának nagy elve mondva, s már müködött828 csekély szemé-
lyem részvétével is azon országos bizottmány, mely eme megváltás s a 
kármentesités829 módja, mértéke s eszközei iránt <a *> véleményadás végett ugyan-

                                                 
805 igényeit; –  
806 szilárdítani  
807 függetlenség fenntartása  
808 egyességét,  
809 mint a birodalom  
810 létünk,  
811 műveltségünk  
812 feltételét; –  
813 egyedűl  
814 múltunkat,  
815 viszonyainkat, s az azzali felbonthatlan kapcsot szemmel  
816 politikai  
817 úgy  
818 magánkörökben,  
819 úgy  
820 fejedelem,  
821 óhajtá, békés, zajtalan  
822 átalakítására  
823 1844-ben  
824 megállapítva  
825 czélszerű  
826 köz terhek  
827 jobbágytelkek  
828 működött  
829 kármentesítés  
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csak a Majláth elnöklete alatt mindjárt az 1847-i830 hongyülés831 kezdetén ki volt küld-
ve. 

Bekövetkeztek az 1848-i832 események, melyek fölötti elbúsultában nem azt 
fájlalta ő, a mi az akkori hongyűlésen a nép közérdekében, a müvelt világ örömtapsaival 
üdvözölve történt,833 hanem azon <menthetetlen> szánandó rohamot, melylyel <{a szó-
noklatok varázsa alatt}> a törvényeket rögtönöztük, alig sejtvén, hogy a nagy sebben a kitű-
zött czélt túlhaladtuk, s midőn, csak a réginek korszerü javitása volt s lehetett feladatunk, akarat-
lanul is atyáinknak annyi vészszel daczolt évezredes müvét ledöntvén, romjain uj dívatelvek szerint 
s uj alapokon egy egészen uj alaku de tarthatlan épületet emeltünk.834 

Méltó<,>835 hogy e helyen felemlít<sük>[sem] azon bátorságot, melyet 
Majláth ez<ez>836 országgyülés837 alatt éppen838 azon alkalommal tanusitott,839 midőn 
a rendek tábláján már elfogadott <re> legfontosb reform-javallatok840 kerültek 
(őrszó: a) 
 
(147r) 
7) 
a főrendek elé. [A nádor] ezek tárgyallása841 végett a rendes ülés bevégzése után hirte-
len az esteli842 órákra <ren> második ülést rendelt;843 <Eme> [melyre844 mivel] a kellő 
hirdetés hiánya miatt a főrendek igen gyéren jelentek meg, <miért is> Majláth hivat-
kozva a szőnyegen volt tárgyak fontosságára, a tagok csekély számára s az esteli845 idő 
késővoltára,846 a már akkor kárhozatos847 befolyást nyert s gyakorolt karzatok zajos, 
gunyos848 s fenyegető kiáltozásinak849 daczára is850 az ülésnek másnapra való halasztá-
sát851 sürgette, eredménytelenül852 ugyan, azonban bátorságának érdemét épen az 
tünteti ki, hogy senki által sem támogattatva853 <egymaga szól> a jog, rend s házszabály 
mellett és pedig több ízben egymaga szólalt fel, s elmondhatni róla, mit <Horatius> 

                                                 
830 1847-diki  
831 hongyűlés  
832 1848-diki  
833 köz érdekében történt,  
834 rögtönöztük.  
835 Méltó,  
836 az  
837 országgyűlés  
838 épen  
839 tanúsított,  
840 reformjavaslatok  
841 tárgyalása  
842 esteli  
843 rendelt,  
844 melyre,  
845 esteli  
846 késő voltára,  
847 sajnos  
848 gúnyos  
849 kiáltozásának  
850 is,  
851 másnapra halasztását  
852 eredménytelenűl  
853 támogattatva,  
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megfutamodott polgártársainak fedezésére a hídon egyes-egyedül854 ellenszegült855 
Horátius856 Coclesről mond Livius: „ingenti pontem occupavit gradu.” 

Ugyanazon évben a posonyi857 után a pesti országgyűlés858 csak hamar859 egy-
behivatván,860 ő a királyi felség által a felső ház861 elnökévé lőn kinevezve;862 azonban 
az akkori körülmények863 közt e minőségében864 nem jutott magas tehetségének <*> 
kellő hatáskör, s szokott tevékenységét még azon betegeskedés is korlátozá, melynek 
<fájda> gyakori jelenségei őt annyi fáradalmai865 után <az a> a nyugalom866 s, vissza-
vonulás867 szükségére mindinkább <*> [figyelmeztették]. Nyilt868 ez alatt mégis <h> 
a fejedelem és a hon869 iránti igaz szeretetének tanusitására870 egy különös s871 szinte 
végső alkalom, midőn, fájdalom, a koczka 
(őrszó: el) 
 
(147v) 
el levén már vetve, a császári seregek872 közeledtével a törvényhozó873 testület által azon 
országos bizottmány874 élére lőn állitva,875 mely a kiegyenlités876 eszközlése végett 
teljhatalommal ellátottan a császári hadsereg főparancsnokához, s esetlegesen877 ő cs. 
kir. apostoli felségéhez878 küldetett ki. Magának az országgyűlésnek879 állása <s jogosultsá-
ga> több mint kétséges, a helyzet válságos, a feladat nehéz s880 sikamlós volt: azonban 
Majláth legottan felismervén, hogy itt azon végzetszerű pillanatok egyike tűnt fel, 
melyek a népek s birodalmak életében csak igen ritkán881 de mindig sorsdöntőleg 
állnak be, {„imminentium periculorum remedium ipsa pericula ratus,”} minden 
töpreny s habozás nélkül elszánta magát arra, mit lelkiismérete882 sugallata szerint tőle 
a trón és hon érdeke követelt. Magam is tagja levén ezen küldöttségnek, 
tanubizonyságot883 tehetek a hűségről,884 melylyel abban eljárni törekedett,885 és ha a 

                                                 
854 egyes-egyedűl  
855 ellenszegűlt  
856 Horatius  
857 pozsonyi  
858 hongyűlés  
859 csakhamar  
860 egybehívatván,  
861 felsőház  
862 kinevezve:  
863 körűlmények  
864 minőségben  
865 fájdalmai  
866 nyugalom,  
867 s visszavonúlás  
868 Nyílt  
869 és hona  
870 tanúsítására  
871 és  
872 hadseregek  
873 az akkori törvényhozói  
874 bízottmány  
875 állítva,  
876 kiegyenlítés  
877 esetleg  
878 felségéhez,  
879 ama testületnek  
880 és  
881 ritkán,  
882 lelkiismerete  
883 tanúbizonyságot  
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bicskei főhadi-szálláson886 felkeresett tábornagy, a nemzetünkhez egyébként ké-
sőbb887 is mindig méltányosnak mutatkozott herczeg Windischgrätz, akár szelidebb s 
biztositóbb888 választ ad, akár megengedi, hogy a küldöttség, miként szándéka volt s 
előtte nyilatkozott is,889 közvetlenül890 Ollmützbe,891 Urunk892 s királyunk felséges szemé-
lyéhez s atyai szivéhez járuljon,893 hiszem azt,894 hogy a közügy a fenforgott895 nehézsé-
gek <a> mellett is896 a király897 és nemzet898 megelégedésére volt volna elintézhető.899  

És ezután900 csak hamar901 bekövetkeztek a mindnyájunk <emlékezetében *> 
{előtt ismeretes} napok, s ezek<nek> folytán életbe<n> lőn 
(őrszó: lép) 
 
(148r) 
léptetve egy uj902 s a mi903 ősi intézményeinktől teljesen eltérő rendszer, melylyel sem 
az ő alkotmányos904 érzelme, sem az ő alkotmányos905 méltósága meg nem fért. 

Nemzeti [legérzékenyebb] veszteségeink <közé szerint *> egyikének tekinthető, 
hogy ő e szerint906 s907 gyöngélkedése által is kényszeritve908 levén<,>909 magas hivata-
lától megválni, tétlenség s némaságra lőn kárhoztatva. De910 ő magányában is önmagához 
hasonló maradt, lelkét911 a régi s ujabb912 kor[nak]913 s914 saját915 dicsőségesen lefutott 
pályájának nagy emlékezetein legeltetve, hazánk sorsát szünetlenül916 szívén hordozva, 
jobbra917 fordultának918 minden919 még oly bágyadt reménysugarát is örömmel üdvö-

                                                                                                          
884 azon hűség s buzgalomról,  
885 törekedett;  
886 főhadiszálláson  
887 egyébként azelőtt is s később  
888 akár biztosítóbb  
889 óhajtá,  
890 közvetlenűl  
891 Olmützba,  
892 urunk  
893 járúljon,  
894 hinnünk lehet,  
895 fennforgott  
896 is,  
897 fejedelem  
898 és a nemzet  
899 elintézhető. Sorsunk úgy hozta magával, hogy az ezen küldöttséghez kötött gyenge remény is 
eltűnjék, miként eltűnik a szivárvány a viharban.  
900 azután  
901 csakhamar  
902 új  
903 mí  
904 melylyel Majláthunknak sem alkotmányos  
905 sem alkotmányos  
906 szerint,  
907 de még  
908 kényszerítve  
909 lőn  
910 megválni. Azonban  
911 maradt, s lelkét  
912 újabb  
913 kornak,  
914 és,  
915 saját,  
916 szüntelenűl  
917 hordva, s jobbra  
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zölve, {annak szebb jövőjét} Isten jóságánál, a fejedelem kegyességenél920 s az 
elévülhetlen jog örökvoltánál fogva921 <hazánk jobb jövőjébe> rendületlenül922 hitte. 
<többször idézvén e tekintetben előttem is * szavait *.”> 

A történelem magasztalva szól némely bölcs s923 nevezetes férfiakról csendes 
félrevonultságukban,924 de nem mutathat fel szebbet, nagyobbat, mint a Majláth mél-
tósága az ő magányában. Idejét könyvei, gazdászata s Istene közt osztván fel, kies, 
zajtalan lakában nyugodtan élte ő élte végső éveit,925 s innen, mint valamely biztos révpart-
ról, nézvén926 az <ádáz> ádáz szenvedélyek áldástalan küzdelme[it,]927 <*> ott érte be 
az ujra928 feléledt alkotmányosság hajnalának oly sokat igért első sugarait, s evvel 
(őrszó: egysz) 
 
(148v) 
egyszersmind azon örömet, hogy nagy929 fiát, kit 1847-ben mint főispányt930 látott, 
most mint főtárnokot szemlélje, s931 sejthesse, miszerint a Majláth névnek általa örök-
lött s gyarapitott932 dicsősége növekedő fényben továbbá is családjának <saja> biztos 
sajátja marad, s az ő szelleme, miként Elizeusra az Illés lelke, György fiára933 át fog 
szállni.934 

Betegsége <mindinkább> [folyvást] haladván, a porszemek a homokórában 
mindinkább ritkultak,935 s ő azokat rettegés nélkül számitá,936 miként, habár fájda-
lommal is, de937 Isten szent akaratáni938 teljes megnyugvással939 s940 keresztény 
odadással viselé <h> hőn szeretett jeles hitvesének941 <pár évvel> az előtt pár évvel tör-
tént halálát is, példájában tanusitván942 azt, hogy a jámbor kereszténynél a fájdalom 
színig megtőltheti943 ugyan a keserűség űrömkelyhét,944 azonban mindig hiányzani fog 
[abban] azon csepp, melytől az megcsordulhatna.945 

                                                                                                          
918 fordúltának  
919 minden,  
920 kegyességénél  
921 fogva,  
922 rendületlenűl  
923 és  
924 félrevonúltságokban;  
925 tölté ő élte vég szakát,  
926 révpartról nézvén  
927 ádáz szenvedélyek küzdelmeit,  
928 újra  
929 egyetlen  
930 főispánt  
931 és  
932 gyarapított  
933 fiára Györgyre  
934 szállani.  
935 ritkúltak,  
936 számítá,  
937 fájdalommal, de  
938 akaratán  
939 megnyugvás  
940 és  
941 nejének  
942 tanusítván  
943 megtöltheti  
944 ürömkelyhét,  
945 megcsordúlhatna.  
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<Végperczeiben áldást mondott a hazára: „et dulces moriens reminiscitur” Argos.> A 

mult évi ka946 volt a947 nap, melyen Bécsben egy jobb létre átszenderült,948 {szeretett 
hazájára végperczeiben949 is áldást mondván, „et950 dulces moriens reminiscitur 
Argos.”} Emlékezetét Zavaron a951 temetésére messze vidékekről egybesereglett nép 
ezrei {hazafiui952 érzékeny részvétökben,953} itt Pesten a törvényhozó testület954 mindkét 
házbeli tagjai ünnepélyes955 gyászmisében tisztelték meg. A halálá[ban] <* bekövetk> 
szenvedett veszteség nagyságát a bekövetkezett nehéz napok még érezhetőbbé tevék, 
s teljes joggal reá956 alkalmazható, mit Scott957 a hires958 Pittre vonatkozólag irt, hogy habár 
hivatalon 
(őrszó: kivül) 
 
(149r) 
8) 
kivül [is,959 vajha] <de csak> élne, miszerint [legalább]960 mint magányos toronyőr a 
magasból őrködnék961 polgártársainak jóléte felett,962 s ha vészt963 lát,964 őket kürtje965 
harsány szavával ébreszsze,966 buzditsa,967 <b> riaszsza.968 De most már a sudar osz-
lop letört;969 a toronyfény kialudt;970 a kürt ezüst hangja elcsendesedett,971 s <az> a 
dombon az őr972 néma lett. (Lonovics eredeti lábjegyzete: Hadd álljon itt eredetiben is a 
költő bús [s973 szép] panasza: 
„Hadst Thou but lived, though stripp’d of power, 
A watchman on the lonely tower, 
Thy thrilling trump had roused the land, 
When fraud or danger were at hand.974 
Now is the stately column broke, 

                                                 
946 Az 1861-diki aprílhó 11-ke  
947 azon  
948 átszenderűlt,  
949 vég perczeiben  
950 „Et  
951 Zavaron, egykori ősi birtokán, a  
952 hazafiúi  
953 részvétökben, –  
954 az országgyűlés  
955 tagjai a kivánatukra tartott, ünnepélyes  
956 teljesen reá  
957 a korunkbeli nagyhírű angol költő  
958 jeles  
959 Pittről ír: habár, úgymond, hatalomfosztottan is,  
960 vajha csak élnél, hogy legalább  
961 őrködnél a magasból  
962 polgártársaid felett,  
963 ha ármányt vagy vészt  
964 látsz jőni,  
965 kürtöd  
966 ébreszd,  
967 buzdítsd,  
968 riaszd.  
969 letört,  
970 kialudt,  
971 lecsendesedett,  
972 az őr a dombon  
973 elegiai  
974 hand;....  
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The beacon-light is quenched975 in smoke, 
The trumpet’s silver sound976 is still, 
The warder silent on the hill.”977 
Walter Scott, Introd. to Marmion.) Kétségkivül978 a jeles férfiak hazánkban ezentúl 
sem fognak hiányzani, de979 mig980 ezek közül981 sokan csak hamar982 felejtve lesznek, 
a Majláth György neve983 a történelem lapjain legnemesbjeink közt élni fog: „nam 
multos – – velut inglorios oblivio obruet: Agricola, posteritati narratus et traditus, 
superstes erit.”  
 

                                                 
975 quench’d  
976 silver-sound  
977 hill!”  
978 Kétségkivűl  
979 azonban  
980 míg  
981 közől  
982 csakhamar  
983 Majláth neve  


